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WAWEL VILLA
Polish-Canadian

Seniors Residence
880 Clarkson Rd. S.

For Information please call
905-823-3650   www.wawel.org

3615 Dixie Rd. #11  905-238-6683
141 Roncesvalles Ave. 416-537-0000

www.polimex.com
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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning

Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo przystepnych cenachc
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WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
ENJOY OUR EVERYDAY SPECIALS

 396 BROWNS LINE
416-251-7080  416-259-0440
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Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

  www.GetLeo.com
  416-917-5466

Marzena Downarowicz, DDS
416-252-0792

1255 The Queensway, just E. of Kipling

Stanfield Dental
905-804-8777

1235 Queensway East, Mississauga
(nearest intersection Dixie & Queensway East 5 minutes West of Sherway Gardens)

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry

Repairs to All Makes & Models
3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203

piotrlaski@yahoo.com

Income Tax
Rozliczenia podatkowe

416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

SPOT

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

POLIMEX
Paczki i Podroze do Polski
i na caly Swiat, Pielgrzymki

,
/

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931
Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931

´

SPOT

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Polish - English
bilingual private school

Kindergarten - Grade 8
4258 Bloor St W  647-493-5033

quovadisschool.ca

Waterproofing • Underpinning
Concrete • Insulation • Spray Foam

Demolition • Additions
Basement Walkouts

647-960-0660
ConcreteRockHomes@gmail.com

St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

/

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948
Knights of Columbus Council # 9612

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

10% OFF
food only

Dine In Only
Valid Only at

1255 The Queensway, Etobicoke
No cash value, cannot combine with any other

offer, must present this coupon.
Expires 10/31/26

REALTY INC., BROKERAGE

Ewelina W eglarz
Sales Representative

416.803.2369
ewelina.weglarz@wahi.com

EMPEL LAW P.C.
ADWOKAT i NOTARIUSZ

•Spadki, Testamenty
  i Pelnomocnictwa

•Kupno/Sprzedaz domów

•Wypadki samochodowe

•Upadki i poslizgniecia

•Prawo karne

•Sprawy notarialne

´

.

TERAZ TAKZE NA PLAZIE WISLA

w soboty od 8am do 11am
15-3621 Dixie Rd. Mississauga

.
/

Arkadiusz J. Empel
Barrister & Solicitor

310-4580 Dufferin St Toronto M3H 5Y2

info@empellaw.com
416.500.1937 (24h)

Grace Wrobel, Broker

  C: 416-605-5685

O: 905-279-8300

gracew@royallepage.ca

GraceWrobel.com

REALTY CENTRE, BROKERAGE

INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-670-8801

SPRZEDAZ - KUPNO - WYNAJEM

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN

SPOT

Rhea Flower Shop
Your Floral Design Specialists

for All Occasions
2872 Lake Shore Blvd. W.

416-259-6346
www.RheaFlowerShopToronto.com

iSmile Dental
We accept CDCP for kids and adults
General, Cosmetic and Orthodontic Dentistry

Crowns, Bridges, Dentures

Dr. Jacek Pozniakowski D.D.S.
388 Browns Line (Horner Ave & Brown's Line)

416-255-3333

LANDSCAPING &
TREE SERVICES

Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352
`~

c
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                 Greenvestment Inc.

Epiphany of the LordEpiphany of the Lord

The Wise

Still Seek Him.



  

 REFLEKSJA LITURGICZNA: IZ 60, 1-6 / EF 3, 2-3A. 5-6 /  
MT 2, 1-12 

Dzisiejsza liturgia słowa ukazuje nam Boga, który pragnie być 
odnaleziony przez każdego człowieka, niezależnie od jego 
pochodzenia czy tradycji. Proroctwo Izajasza wzywa nas do 
powstania z mroków codzienności, gdyż nadchodzi Światłość, 
która rozprasza ciemność grzechu i wskazuje drogę do pełni życia. 
Święty Paweł w Liście do Efezjan przypomina, że dzięki 
Chrystusowi wszyscy staliśmy się współdziedzicami obietnicy, 
tworząc jedno ciało w miłości i prawdzie. Ewangeliczna historia 
Mędrców uczy nas natomiast pokornej odwagi w podążaniu za 
światłem wiary, która prowadzi do osobistego spotkania z Królem 
Wszechświata ukrytym w kruchości Dziecięcia. 
 

UROCZYSTOŚĆ OBJAWIENIA PAŃSKIEGO  
Uroczystość Objawienia Pańskiego, u nas tradycyjnie nazywaną 
świętem Trzech Króli, obchodzimy w Kościele już od IV wieku. 
Głosi ona, że Syn Boży posłany przez Ojca na świat objawił się 
ludziom jako Zbawiciel całego stworzenia. Hołd, jaki składają Mu 
Mędrcy ze Wschodu, jest znakiem, że Chrystus przyniósł 
zbawienie całemu światu. To kolejna, wyjątkowa okazja do 
przyjrzenia się własnej komunii z Bogiem i innymi, do 
przypomnienia sobie naszego chrześcijańskiego obowiązku, iż 
osobistym przykładem autentycznej wiary mamy pociągać innych 
do Pana Boga. 
 

POŚWIĘCENIE KREDY I KADZIDŁA  
Podczas Mszy Świętej pobłogosławiliśmy kredę i kadzidło. Tą 
właśnie kredą, zgodnie z pradawnym zwyczajem, kreślimy na 
drzwiach naszych domów i mieszkań pierwsze litery imion Trzech 
Mędrców: Kacpra, Melchiora i Baltazara. Pragniemy przez to 
podkreślić, że jak Mędrcy ze Wschodu, tak i my szukamy 
Chrystusa i radujemy się z Jego odnalezienia. Napis (C + M + B 
2025) oznacza również prośbę, aby Chrystus błogosławił nasz 
dom: „Christus mansionem benedicat” i stanowi świadectwo naszej 
wiary wobec innych. Nie rezygnujmy więc z tego pięknego 
polskiego zwyczaju. Gdy dziś oznaczamy nasze drzwi, pamiętajmy, 
że nie piszemy tylko po drewnie czy kamieniu; zapraszamy 
obecność Boga, aby czuwała nad naszym przyjściem i odejściem. 
Jest to modlitwa o ochronę przed niezgodą, prośba o zdrowie dla 
domowników oraz znak powitania dla każdego nieznajomego, który 
do nas zawita – dający mu znać, że wchodzi do miejsca, w którym 
Chrystus jest Gospodarzem domu. 
 

ZAPROSZENIE NA KONCERT KOLĘD  
Serdecznie zapraszamy na wyjątkowy koncert kolęd w malowniczej 
oprawie góralskiej!  To niepowtarzalna okazja, by tuż po Mszy 
Świętej, 11 stycznia o godzinie 13:30, zatrzymać się w sercu 
świątecznej radości i poczuć magię tradycyjnych melodii w naszym 
kościele. Przyjdźcie i pozwólcie, by góralska muzyka wypełniła 
Państwa serca ciepłem i pięknem, tworząc niezapomniany, 
rodzinny czas refleksji i wspólnego kolędowania. Niech to 
wzruszające spotkanie z najpiękniejszymi polskimi kolędami będzie 
cudownym przedłużeniem świątecznego nastroju w Nowym Roku! 

BÓG ZAPŁAĆ 
Uroczystość Bożego Narodzenia to czas, w którym nasze serca 
otwierają się na wielką tajemnicę Wcielenia, ale jest to również 
moment szczególnej refleksji nad wspólnotą, którą tworzymy. 
Patrząc na blask bożonarodzeniowej liturgii, nie sposób nie 
dostrzec ogromnego trudu i miłości, jakie zostały włożone w to, by 
nasze świętowanie stało się godne przyjęcia Nowonarodzonego 
Króla. Pragnę wyrazić moją najgłębszą wdzięczność tym 
wszystkim, którzy swoimi talentami i pracą uczynili nasze 
celebracje tak głębokimi i pięknymi. Moje podziękowania kieruję 
najpierw ku osobom, które poświęciły długie godziny na 
dekorowanie naszej świątyni. Wasza artystyczna wrażliwość 
sprawiła, że nasze sanktuarium stało się żywym obrazem 
betlejemskiej stajenki, pomagając nam wszystkim poczuć bliskość 
Boga, który stał się Człowiekiem. Nasza modlitwa nie byłaby tak 
wzniosła, gdyby nie muzycy i chórzyści. Dziękuję Wam za każdy 
dźwięk i radosną kolędę, które niosły nasze serca ku niebu. 
Równie mocno dziękuję lektorom za ich pełne skupienia 
głoszenie Słowa Bożego oraz Nadzwyczajnym Szafarzom 
Eucharystii za ich pełną czci i szacunku posługę przy stole 
Pańskim. Szczególne słowa podziękowania należą się naszym 
ministrantom. Wasza sumienna obecność przy ołtarzu i oddanie 
w służbie liturgicznej są dla nas wszystkich pięknym 
świadectwem wiary młodych ludzi, które dodaje naszym 
uroczystościom blasku i powagi. Jednak sercem naszej wspólnoty 
jesteście Wy – drodzy Parafianie. Wasza obecność, każda cicha 
modlitwa i gest dobroci są żywym dowodem na to, że Chrystus 
naprawdę narodził się w naszych sercach. To właśnie Wasza 
hojność i życzliwość sprawiają, że nasza parafia jest prawdziwym 
domem. Niech światło betlejemskiej gwiazdy rozprasza wszelkie 
mroki w Waszym życiu, a Nowy Rok będzie czasem zdrowia, 
pokoju i nieustannego Bożego błogosławieństwa. 
 

ZAKOŃCZENIE ROKU JUBILEUSZOWEGO 
6 stycznia, oficjalnie zostanie zakończony Rok Jubileuszowy 
2025. Tego dnia, Papież Leon XIV symbolicznie dokona 
zamknięcia Drzwi Świętych w Bazylice Świętego Piotra na 
Watykanie. 
 

WIZYTA DUSZPASTERSKA – KOLĘDA 
Zgodnie z naszą polską tradycją w okresie Bożego 
narodzenia odbywa się kolęda, która jest okazją, by pod 
przewodnictwem duszpasterza parafii modlić się o Boże 
błogosławieństwo dla całej rodziny w rozpoczynającym się 
Nowym Roku. Parafianie pragnący przyjąć księdza do swoich 
domów na wizytę duszpasterska proszeni są o skontaktowanie 
się z biurem parafialnym. 
 

ZESTAW KOPERT NA 2026 ROK 
Zestawy kopert dla parafian, którzy są zarejestrowani jako 
ofiarodawcy, są gotowe do odbioru z tyłu kościoła. Nowi 
ofiarodawcy, którzy jeszcze nie korzystali z kopertek, a chcieliby z 
nich korzystać, proszeni są o kontakt z biurem parafialnym. 
Wszystkim wpierających naszą parafię serdeczne Bóg zapłać.  

LITURGICAL REFLECTION: IS 60:1-6 / EPH 3:2-3A, 5-6 / MT 
2:1-12 

Today’s Liturgy of the Word reveals a God who desires to be 
found by every human being, regardless of their origin or 
tradition. Isaiah’s prophecy calls us to rise from the shadows of 
daily life, for the Light is coming to dispel the darkness of sin 
and show us the path to the fullness of life. Saint Paul, in his 
Letter to the Ephesians, reminds us that through Christ we 
have all become co-heirs to the promise, forming one body in 
love and truth. Finally, the Gospel story of the Magi teaches us 
the humble courage required to follow the light of faith, which 
leads to a personal encounter with the King of the Universe 
hidden within the frailty of a Child. 
 

 THE SOLEMNITY OF THE EPIPHANY OF THE LORD 
The Solemnity of the Epiphany of the Lord, has been 
celebrated in the Church since the 4th century. It proclaims that 
the Son of God, sent into the world by the Father, revealed 
Himself to humanity as the Savior of all creation. The homage 
paid to Him by the Magi from the East serves as a sign that 
Christ brought salvation to the entire world. This feast offers 
yet another unique opportunity to examine our own 
communion with God and others, and to remind ourselves of 
our Christian duty: to draw others toward God through the 
personal witness of our authentic faith. 
 

 THE BLESSING OF CHALK AND INCENSE 
Today, we bless chalk and incense to mark our doors with the 
initials C+M+B 2025. This stands for Christus mansionem 
benedicat—"May Christ bless this house." Incense: 
Represents our prayers rising to heaven and invites the Holy 
Spirit to fill our homes with the "fragrance of Christ." Chalk: A 
humble sign of witness. Marking our lintels—much like the 
Israelites marked their doorposts—declares that our home 
belongs to the Lord. As you mark your door, you invite God to 
guard your comings and goings, praying for peace, health, and 
a spirit of welcome for all who enter. 
 

 CHRISTMAS GRATITUDE 
The beauty of our Christmas liturgy is a testament to the 
immense love and effort of our community. I wish to express 
my deepest thanks to: The Decorators: For transforming our 
sanctuary into a living image of Bethlehem. The Musicians: For 
lifting our hearts with joyful carols. Lectors & Ministers: For 
your reverent service to the Word and the Eucharist. Altar 
Servers: For your dedication and beautiful testimony of faith. 
Our Parishioners: For your presence, prayers, and generosity. 
You make this parish a true home. May the light of the Star of 
Bethlehem guide you, and may the New Year bring you health, 
peace, and Divine blessing. 

 THE CONCLUSION OF THE JUBILEE YEAR 
On January 6th, the Jubilee Year 2025 will officially draw to a 
close. On this day, Pope Leo XIV will perform the symbolic rite 
of closing the Holy Door at St. Peter’s Basilica in the Vatican. 
As the Pope exits the threshold for the final time this Jubilee, 
the heavy bronze doors—which remained open throughout 
the year to symbolize God’s "open door" of mercy—will be 
ceremonially closed and eventually walled up from the inside. 
This act signifies the conclusion of the extraordinary period of 
grace, though the spiritual fruits of the year are intended to 
remain with the faithful long after the doors are sealed. 
 SUNDAY OFFERING ENVELOPS FOR 2026, are available 
for pick-up at the back of the church. Is there is are any errors 
in your contact information, please let the parish office know 
as soon as possible. Those who still wish to have an envelope 
set number assigned, please the parish office. 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
 

MONDAY, JANUARY 5 
7:00 pm (POL) † Marcin Morawski 
Nowenna do bł. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JANUARY 6 
8:00 am (ENG) God’s blessing and health for Leo and Vivian on 

their 34th wedding anniversary  
Novena to Our Lady of Perpetual Help 

WEDNESDAY, JANUARY 7 
7:00 pm (POL) Intencje zbiorowe 
-O zdrowie i Boże bł. dla Elżbieta Poruszewska –Wanda 
-Dziękczynna za otrzymaną łaskę uzdrowienia dla Anny Podrażka oraz 
dalsze bł. i zdrowie ciała i duszy 
† Helena Cymek, Janina Suklja –Sława i Kasia 
† Teresa Piechotka –mąż 
† Marianna i Marian Chlebowscy –córka Małgorzata z rodziną 
† Józef Kubala w 19 r. śm. –żona z dziećmi 
† Józef i Rozalia, Michał, Ania i Józef Nowak 
† Małgorzata Gizinska –córka z rodziną 
† Teresa, Kazimierz, Katarzyna i Stefan Nakielscy 
† Jan i Stanisława Krzemianowscy 
Nowenna do MNP 

THURSDAY, JANUARY 8 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Joshua Reyes and 
Constantine Bitong 

FRIDAY, JANUARY 9 
7:00 pm (POL) Dziękczynna za dzieci i rodziny z Róży św. Marii 
Goretti 

   SATURDAY, JANUARY 10 
9:00 am (POL) † Bronisława Romasz, Adela i Józef Kowalewski, 
Paulina Kamczycki –rodzina Romasz 
5:00 pm (ENG) Parishioners 

SUNDAY, JANUARY 11 
9:30 am (POL) † Eugenia Morawska –rodzina Kawa 
11:00 am (ENG) † John Olejarz 4th anniv. –wife with family 
12:30 pm (POL) O Boże bł. i potrzebne łaski dla Geni i 
Zbigniewa Duś –Janina Gałczyńska 
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Dzisiejsza liturgia słowa ukazuje nam Boga, który pragnie być 
odnaleziony przez każdego człowieka, niezależnie od jego 
pochodzenia czy tradycji. Proroctwo Izajasza wzywa nas do 
powstania z mroków codzienności, gdyż nadchodzi Światłość, 
która rozprasza ciemność grzechu i wskazuje drogę do pełni życia. 
Święty Paweł w Liście do Efezjan przypomina, że dzięki 
Chrystusowi wszyscy staliśmy się współdziedzicami obietnicy, 
tworząc jedno ciało w miłości i prawdzie. Ewangeliczna historia 
Mędrców uczy nas natomiast pokornej odwagi w podążaniu za 
światłem wiary, która prowadzi do osobistego spotkania z Królem 
Wszechświata ukrytym w kruchości Dziecięcia. 
 

UROCZYSTOŚĆ OBJAWIENIA PAŃSKIEGO  
Uroczystość Objawienia Pańskiego, u nas tradycyjnie nazywaną 
świętem Trzech Króli, obchodzimy w Kościele już od IV wieku. 
Głosi ona, że Syn Boży posłany przez Ojca na świat objawił się 
ludziom jako Zbawiciel całego stworzenia. Hołd, jaki składają Mu 
Mędrcy ze Wschodu, jest znakiem, że Chrystus przyniósł 
zbawienie całemu światu. To kolejna, wyjątkowa okazja do 
przyjrzenia się własnej komunii z Bogiem i innymi, do 
przypomnienia sobie naszego chrześcijańskiego obowiązku, iż 
osobistym przykładem autentycznej wiary mamy pociągać innych 
do Pana Boga. 
 

POŚWIĘCENIE KREDY I KADZIDŁA  
Podczas Mszy Świętej pobłogosławiliśmy kredę i kadzidło. Tą 
właśnie kredą, zgodnie z pradawnym zwyczajem, kreślimy na 
drzwiach naszych domów i mieszkań pierwsze litery imion Trzech 
Mędrców: Kacpra, Melchiora i Baltazara. Pragniemy przez to 
podkreślić, że jak Mędrcy ze Wschodu, tak i my szukamy 
Chrystusa i radujemy się z Jego odnalezienia. Napis (C + M + B 
2025) oznacza również prośbę, aby Chrystus błogosławił nasz 
dom: „Christus mansionem benedicat” i stanowi świadectwo naszej 
wiary wobec innych. Nie rezygnujmy więc z tego pięknego 
polskiego zwyczaju. Gdy dziś oznaczamy nasze drzwi, pamiętajmy, 
że nie piszemy tylko po drewnie czy kamieniu; zapraszamy 
obecność Boga, aby czuwała nad naszym przyjściem i odejściem. 
Jest to modlitwa o ochronę przed niezgodą, prośba o zdrowie dla 
domowników oraz znak powitania dla każdego nieznajomego, który 
do nas zawita – dający mu znać, że wchodzi do miejsca, w którym 
Chrystus jest Gospodarzem domu. 
 

ZAPROSZENIE NA KONCERT KOLĘD  
Serdecznie zapraszamy na wyjątkowy koncert kolęd w malowniczej 
oprawie góralskiej!  To niepowtarzalna okazja, by tuż po Mszy 
Świętej, 11 stycznia o godzinie 13:30, zatrzymać się w sercu 
świątecznej radości i poczuć magię tradycyjnych melodii w naszym 
kościele. Przyjdźcie i pozwólcie, by góralska muzyka wypełniła 
Państwa serca ciepłem i pięknem, tworząc niezapomniany, 
rodzinny czas refleksji i wspólnego kolędowania. Niech to 
wzruszające spotkanie z najpiękniejszymi polskimi kolędami będzie 
cudownym przedłużeniem świątecznego nastroju w Nowym Roku! 

BÓG ZAPŁAĆ 
Uroczystość Bożego Narodzenia to czas, w którym nasze serca 
otwierają się na wielką tajemnicę Wcielenia, ale jest to również 
moment szczególnej refleksji nad wspólnotą, którą tworzymy. 
Patrząc na blask bożonarodzeniowej liturgii, nie sposób nie 
dostrzec ogromnego trudu i miłości, jakie zostały włożone w to, by 
nasze świętowanie stało się godne przyjęcia Nowonarodzonego 
Króla. Pragnę wyrazić moją najgłębszą wdzięczność tym 
wszystkim, którzy swoimi talentami i pracą uczynili nasze 
celebracje tak głębokimi i pięknymi. Moje podziękowania kieruję 
najpierw ku osobom, które poświęciły długie godziny na 
dekorowanie naszej świątyni. Wasza artystyczna wrażliwość 
sprawiła, że nasze sanktuarium stało się żywym obrazem 
betlejemskiej stajenki, pomagając nam wszystkim poczuć bliskość 
Boga, który stał się Człowiekiem. Nasza modlitwa nie byłaby tak 
wzniosła, gdyby nie muzycy i chórzyści. Dziękuję Wam za każdy 
dźwięk i radosną kolędę, które niosły nasze serca ku niebu. 
Równie mocno dziękuję lektorom za ich pełne skupienia 
głoszenie Słowa Bożego oraz Nadzwyczajnym Szafarzom 
Eucharystii za ich pełną czci i szacunku posługę przy stole 
Pańskim. Szczególne słowa podziękowania należą się naszym 
ministrantom. Wasza sumienna obecność przy ołtarzu i oddanie 
w służbie liturgicznej są dla nas wszystkich pięknym 
świadectwem wiary młodych ludzi, które dodaje naszym 
uroczystościom blasku i powagi. Jednak sercem naszej wspólnoty 
jesteście Wy – drodzy Parafianie. Wasza obecność, każda cicha 
modlitwa i gest dobroci są żywym dowodem na to, że Chrystus 
naprawdę narodził się w naszych sercach. To właśnie Wasza 
hojność i życzliwość sprawiają, że nasza parafia jest prawdziwym 
domem. Niech światło betlejemskiej gwiazdy rozprasza wszelkie 
mroki w Waszym życiu, a Nowy Rok będzie czasem zdrowia, 
pokoju i nieustannego Bożego błogosławieństwa. 
 

ZAKOŃCZENIE ROKU JUBILEUSZOWEGO 
6 stycznia, oficjalnie zostanie zakończony Rok Jubileuszowy 
2025. Tego dnia, Papież Leon XIV symbolicznie dokona 
zamknięcia Drzwi Świętych w Bazylice Świętego Piotra na 
Watykanie. 
 

WIZYTA DUSZPASTERSKA – KOLĘDA 
Zgodnie z naszą polską tradycją w okresie Bożego 
narodzenia odbywa się kolęda, która jest okazją, by pod 
przewodnictwem duszpasterza parafii modlić się o Boże 
błogosławieństwo dla całej rodziny w rozpoczynającym się 
Nowym Roku. Parafianie pragnący przyjąć księdza do swoich 
domów na wizytę duszpasterska proszeni są o skontaktowanie 
się z biurem parafialnym. 
 

ZESTAW KOPERT NA 2026 ROK 
Zestawy kopert dla parafian, którzy są zarejestrowani jako 
ofiarodawcy, są gotowe do odbioru z tyłu kościoła. Nowi 
ofiarodawcy, którzy jeszcze nie korzystali z kopertek, a chcieliby z 
nich korzystać, proszeni są o kontakt z biurem parafialnym. 
Wszystkim wpierających naszą parafię serdeczne Bóg zapłać.  

LITURGICAL REFLECTION: IS 60:1-6 / EPH 3:2-3A, 5-6 / MT 
2:1-12 

Today’s Liturgy of the Word reveals a God who desires to be 
found by every human being, regardless of their origin or 
tradition. Isaiah’s prophecy calls us to rise from the shadows of 
daily life, for the Light is coming to dispel the darkness of sin 
and show us the path to the fullness of life. Saint Paul, in his 
Letter to the Ephesians, reminds us that through Christ we 
have all become co-heirs to the promise, forming one body in 
love and truth. Finally, the Gospel story of the Magi teaches us 
the humble courage required to follow the light of faith, which 
leads to a personal encounter with the King of the Universe 
hidden within the frailty of a Child. 
 

 THE SOLEMNITY OF THE EPIPHANY OF THE LORD 
The Solemnity of the Epiphany of the Lord, has been 
celebrated in the Church since the 4th century. It proclaims that 
the Son of God, sent into the world by the Father, revealed 
Himself to humanity as the Savior of all creation. The homage 
paid to Him by the Magi from the East serves as a sign that 
Christ brought salvation to the entire world. This feast offers 
yet another unique opportunity to examine our own 
communion with God and others, and to remind ourselves of 
our Christian duty: to draw others toward God through the 
personal witness of our authentic faith. 
 

 THE BLESSING OF CHALK AND INCENSE 
Today, we bless chalk and incense to mark our doors with the 
initials C+M+B 2025. This stands for Christus mansionem 
benedicat—"May Christ bless this house." Incense: 
Represents our prayers rising to heaven and invites the Holy 
Spirit to fill our homes with the "fragrance of Christ." Chalk: A 
humble sign of witness. Marking our lintels—much like the 
Israelites marked their doorposts—declares that our home 
belongs to the Lord. As you mark your door, you invite God to 
guard your comings and goings, praying for peace, health, and 
a spirit of welcome for all who enter. 
 

 CHRISTMAS GRATITUDE 
The beauty of our Christmas liturgy is a testament to the 
immense love and effort of our community. I wish to express 
my deepest thanks to: The Decorators: For transforming our 
sanctuary into a living image of Bethlehem. The Musicians: For 
lifting our hearts with joyful carols. Lectors & Ministers: For 
your reverent service to the Word and the Eucharist. Altar 
Servers: For your dedication and beautiful testimony of faith. 
Our Parishioners: For your presence, prayers, and generosity. 
You make this parish a true home. May the light of the Star of 
Bethlehem guide you, and may the New Year bring you health, 
peace, and Divine blessing. 

 THE CONCLUSION OF THE JUBILEE YEAR 
On January 6th, the Jubilee Year 2025 will officially draw to a 
close. On this day, Pope Leo XIV will perform the symbolic rite 
of closing the Holy Door at St. Peter’s Basilica in the Vatican. 
As the Pope exits the threshold for the final time this Jubilee, 
the heavy bronze doors—which remained open throughout 
the year to symbolize God’s "open door" of mercy—will be 
ceremonially closed and eventually walled up from the inside. 
This act signifies the conclusion of the extraordinary period of 
grace, though the spiritual fruits of the year are intended to 
remain with the faithful long after the doors are sealed. 
 SUNDAY OFFERING ENVELOPS FOR 2026, are available 
for pick-up at the back of the church. Is there is are any errors 
in your contact information, please let the parish office know 
as soon as possible. Those who still wish to have an envelope 
set number assigned, please the parish office. 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
 

MONDAY, JANUARY 5 
7:00 pm (POL) † Marcin Morawski 
Nowenna do bł. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JANUARY 6 
8:00 am (ENG) God’s blessing and health for Leo and Vivian on 

their 34th wedding anniversary  
Novena to Our Lady of Perpetual Help 

WEDNESDAY, JANUARY 7 
7:00 pm (POL) Intencje zbiorowe 
-O zdrowie i Boże bł. dla Elżbieta Poruszewska –Wanda 
-Dziękczynna za otrzymaną łaskę uzdrowienia dla Anny Podrażka oraz 
dalsze bł. i zdrowie ciała i duszy 
† Helena Cymek, Janina Suklja –Sława i Kasia 
† Teresa Piechotka –mąż 
† Marianna i Marian Chlebowscy –córka Małgorzata z rodziną 
† Józef Kubala w 19 r. śm. –żona z dziećmi 
† Józef i Rozalia, Michał, Ania i Józef Nowak 
† Małgorzata Gizinska –córka z rodziną 
† Teresa, Kazimierz, Katarzyna i Stefan Nakielscy 
† Jan i Stanisława Krzemianowscy 
Nowenna do MNP 

THURSDAY, JANUARY 8 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Joshua Reyes and 
Constantine Bitong 

FRIDAY, JANUARY 9 
7:00 pm (POL) Dziękczynna za dzieci i rodziny z Róży św. Marii 
Goretti 

   SATURDAY, JANUARY 10 
9:00 am (POL) † Bronisława Romasz, Adela i Józef Kowalewski, 
Paulina Kamczycki –rodzina Romasz 
5:00 pm (ENG) Parishioners 

SUNDAY, JANUARY 11 
9:30 am (POL) † Eugenia Morawska –rodzina Kawa 
11:00 am (ENG) † John Olejarz 4th anniv. –wife with family 
12:30 pm (POL) O Boże bł. i potrzebne łaski dla Geni i 
Zbigniewa Duś –Janina Gałczyńska 
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WAWEL VILLA
Polish-Canadian

Seniors Residence
880 Clarkson Rd. S.

For Information please call
905-823-3650   www.wawel.org

3615 Dixie Rd. #11  905-238-6683
141 Roncesvalles Ave. 416-537-0000

www.polimex.com
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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning

Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo przystepnych cenachc

/

WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
ENJOY OUR EVERYDAY SPECIALS

 396 BROWNS LINE
416-251-7080  416-259-0440
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Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

  www.GetLeo.com
  416-917-5466

Marzena Downarowicz, DDS
416-252-0792

1255 The Queensway, just E. of Kipling

Stanfield Dental
905-804-8777

1235 Queensway East, Mississauga
(nearest intersection Dixie & Queensway East 5 minutes West of Sherway Gardens)

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry

Repairs to All Makes & Models
3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203

piotrlaski@yahoo.com

Income Tax
Rozliczenia podatkowe

416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

SPOT

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

POLIMEX
Paczki i Podroze do Polski
i na caly Swiat, Pielgrzymki

,
/

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931
Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931

´

SPOT

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Polish - English
bilingual private school

Kindergarten - Grade 8
4258 Bloor St W  647-493-5033

quovadisschool.ca

Waterproofing • Underpinning
Concrete • Insulation • Spray Foam

Demolition • Additions
Basement Walkouts

647-960-0660
ConcreteRockHomes@gmail.com

St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

/

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948
Knights of Columbus Council # 9612

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

10% OFF
food only

Dine In Only
Valid Only at

1255 The Queensway, Etobicoke
No cash value, cannot combine with any other

offer, must present this coupon.
Expires 10/31/26

REALTY INC., BROKERAGE

Ewelina W eglarz
Sales Representative

416.803.2369
ewelina.weglarz@wahi.com

EMPEL LAW P.C.
ADWOKAT i NOTARIUSZ

•Spadki, Testamenty
  i Pelnomocnictwa

•Kupno/Sprzedaz domów

•Wypadki samochodowe

•Upadki i poslizgniecia

•Prawo karne

•Sprawy notarialne

´

.

TERAZ TAKZE NA PLAZIE WISLA

w soboty od 8am do 11am
15-3621 Dixie Rd. Mississauga

.
/

Arkadiusz J. Empel
Barrister & Solicitor

310-4580 Dufferin St Toronto M3H 5Y2

info@empellaw.com
416.500.1937 (24h)

Grace Wrobel, Broker

  C: 416-605-5685

O: 905-279-8300

gracew@royallepage.ca

GraceWrobel.com

REALTY CENTRE, BROKERAGE

INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-670-8801

SPRZEDAZ - KUPNO - WYNAJEM

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN

SPOT

Rhea Flower Shop
Your Floral Design Specialists

for All Occasions
2872 Lake Shore Blvd. W.

416-259-6346
www.RheaFlowerShopToronto.com

iSmile Dental
We accept CDCP for kids and adults
General, Cosmetic and Orthodontic Dentistry

Crowns, Bridges, Dentures

Dr. Jacek Pozniakowski D.D.S.
388 Browns Line (Horner Ave & Brown's Line)

416-255-3333

LANDSCAPING &
TREE SERVICES

Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352
`~

c
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                 Greenvestment Inc.

Epiphany of the LordEpiphany of the Lord

The Wise

Still Seek Him.




